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Ha ceromssmHuil 1eHb NOYTH Ha TpEeTH Tepputopun lMcmanmm yxe
HEJb34 MPOXOJUTH MpoLlecC 0OYUEHUSI Ha UCIIAHCKOM SA3BbIKE HHM B IIKOJIE, HU
B YHHBEPCHUTETE, & €CJIM U MOYKHO, TO C OOJIbIIMM TpyIAoM. B 3Tux permonax
UCIIAHCKUI A3bIK ObUI 3aMEHEH IPYruMu si3blkamu VcmaHuu, KOTOpBIE IO
KoHctutyrum — gBisiroTcss  OQUIIMATBHBIMU  S3bIKAMA B aBTOHOMHBIX
CoOOIIeCTBaX B COOTBETCTBUM C HUX YyCTaBaMH, OJHAKO HCHAHCKOM
Koncturynuenn He  NpeayCMOTPEHO  3aMELIEHUME  TOCYJapCTBEHHOIO
UCIIAHCKOTO SI3bIKa S3IKAMU aBTOHOMHBIX cOOOIIecTB. JlaHHAs HeraTuBHas
TEHJCHLIUS SI3bIKOBOM MOJUTUKA — 3TO PE3yJbTaT MOJUTHUECKONH OOpBHObI
pa3nuYHbIX MPaBUTENbCTB B Manpuzae B TeueHue 40 mociaeaHux JIET MOCIe
nukTatypbl @panko ¢ 70-x rogoB XX Beka O CETOJHSIIHETO JIHA, PE3YJIbTaT,
KOTOPBIM UMEET HETaTUBHBIE TIOCIIEICTBUSA IS I3BIKOBOM CUTYallUH B CTPaHE.
Cpenn [€CTPYKTHUBHBIX MOCJIEACTBUM COBPEMEHHOM SI3BIKOBOUW TOJUTHKH
WCIIAHCKOTO INPAaBUTEIBCTBA CTOUT OTMETHTh, MPEXKIE BCETO, MPAKTUUYECKOE
MCYE3HOBEHUE MCIAHCKOIO s3bIka KaK O(UUIHAIBbHO-TOCYIAPCTBEHHOTO B
HEKOTOpPbIX  O0JAacTsX  CTpaHbl, YTO CpeAd TMPOYEro  3acTaBIIET
HCITAHOTOBOPSAIIUX JeTel (OO0IBITUHCTBO) MPOXOJAUThH BCE 00YyUEHHE B IITKOJIE
HE Ha CBOEM POJIHOM SI3bIKE, YTO MPOTUBOPEUUT UX MpaBy Ha 00pa3oBaHUE Ha
CBOEM pOJHOM sI3bIKE, — IMpaBy, MpPHU3HAHHOMY OoJiee TMOJyBeKa Ha3aj.
[IepBbIil HOKYMEHT, KOTOPBIM IIPU3HAET OTO, SBISETCS JTOKYMEHTOM,
noarorosieHHbiM UNESCO B 1953 rony.

Today, almost a third of the territory of Spain can no longer pass the
process of learning in Spanish either at school or at university, and if possible,
then with great difficulty. In these regions, Spanish has been replaced by other
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languages, spoken in some regions, which are constitutionally recognized as
languages of Spain.

They are official languages of the autonomous communities in
accordance with their statutes, but the Spanish Constitution does not provide
for the replacement of the official Spanish language with the languages of the
autonomous communities. This negative trend of language policy is the result
of the political struggle of various governments in Madrid during the last 40
years after the Franco’s dictatorship from the 70s of the XX century to the
present day,

A result that has negative consequences for the language situation in the
country. Among the destructive consequences of the current language policy
of the Spanish government, it is worth noting, first of all, the practical
disappearance of Spanish as the official state language in some areas of the
country, which, among other things, forces Spanish-speaking children (the
majority) to complete all school education not in their native language, which
contradicts their right to education in their native language, a right recognized
more than half a century ago. The first document that recognizes this is a
document prepared by UNESCO in 1953,
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